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1. Цели и задачи освоения дисциплины
Целями преподавания дисциплины «Иностранный язык (английский)» являяются:

-  формирование языковых и коммуникативно-речевых знаний и умений, 
достаточных для дальнейшей учебной, научно-исследовательской деятельности, для 
изучения зарубежного опыта в профессиональной деятельности и для осуществления 
деловых контактов с носителями языка;

-  формирование практического владения английским языком как средством 
письменного и устного общения в сфере научно- производственной деятельности на 
требуемом профессиональном уровне.
Основные задачи освоения дисциплины:

- формирование и развитие иноязычных коммуникативных компетенций;
1. для поиска новой информации из текстов учебной, страноведческой, научно -  

популярной и справочной литературы, периодических изданий необходимо обладать 
умениями;

а) ознакомительного чтения, предусматривающего скорость 150 слов/мин., без 
словаря (количество неизвестных слов, относящихся к потенциальному словарю, не более 
2-3% по отношению к общему количеству слов в тексте);

б) изучающего чтения (количество неизвестных слов не более 5-6 % по отношению к 
общему количеству слов в тексте - допускается использование словаря).

в) просмотрового чтения (предполагает получение общего представления о 
читаемом материале; о теме и круге вопросов, рассматриваемых в тексте; это беглое, 
выборочное чтение, чтение текста по блокам для более подробного ознакомления с его 
«фокусирующими» деталями и частями).

2. для устного обмена информацией в процессе устных контактов в ситуациях 
повседневного общения, обсуждения проблем страноведческого и общенаучного 
характера необходимо обладать умениями говорения и аудирования, что 
предусматривает:

а) участие в диалоге, касающемся содержания текста;
б) владение речевым этикетом повседневного общения (знакомство, представление; 

установление и поддержание контакта; запрос и сообщение информации; побуждение к 
действию; выражение просьбы, согласия/несогласия с мнением собеседника; завершение 
беседы);

в) сообщение информации (подготовленное монологическое высказывание) в рамках 
страноведческой и общенаучной тематики в объеме не менее 10-12 фраз в течение трех 
минут (нормальный темп речи) понимание монологического высказывания в рамках 
указанных сфер и ситуаций общения длительностью до 2-х минут звучания (10-12 фраз в 
среднем темпе речи).

3. для письменного обмена информацией в виде записей, выписок, конспектов, 
письма, отражающего определенное коммуникативное намерение, необходимо обладать 
следующими умениями:

а) фиксировать информацию, получаемую при чтении текста;
б) письменно реализовать коммуникативные намерения (запрос сведений/данных; 

информирование; заказ; предложение; побуждение к действию; выражение просьбы, 
согласия / несогласия, отказа, извинения, благодарности).
2. Место дисциплины в структуре ООП ВО

Б1.Б.3. Дисциплины (модули). Базовая часть.
Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 ЗЕ, 216 ч.,1,7 семестр.

3. Требования к результатам освоения дисциплины:
Изучение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:

Код
компетенции

Формулировка компетенции

ОК-3 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на



русском и иностранном языках для решения задач 
межличностного и межкультурного взаимодействия;

ОК-4
способностью работать в команде, толерантно воспринимая 
социальные, этнические, конфессиональные и культурные 
различия;

ОК-5 способностью к самоорганизации и самообразованию.
В результате освоения дисциплины студент должен:
3.1. Знать:

-  лексический минимум, предусмотренный стандартами и грамматический минимум, 
включающий грамматические структуры, необходимые для устного и письменного 
общения.
3.2. Уметь:

-  анализировать оригинальную в области профессиональной деятельности 
литературу для получения необходимой информации;

- осуществлять поиск новой информации при работе с текстами из учебной, научно­
популярной и специальной (по профилю специальности) литературы;

- обмениваться устной информацией в ситуациях повседневного и делового общения 
при обсуждении проблем страноведческого, общенаучного и научного характера;

- обмениваться письменной информацией, делая записи/выписки, составляя план, 
тезисы, при написании личных и деловых писем, рефератов, аннотаций, резюме, 
отражающих определенные коммуникативные намерения.
3.3. Владеть:

- способностью использовать иностранный язык на уровне не ниже разговорного;
- навыкам общения в области профессиональной деятельности на иностранном 

языке.
4. Структура и содержание дисциплины
4.1. Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и 
самостоятельной работы студентов по семестрам:
Трудоемкость дисциплины (з.е./ часов): - 6з.е. / 1сем:Всего 108:ПЗ-48, СР-60, зачет с 
оценкой; 7сем: Всего 108:ПЗ-48, СР-60, зачет__________________________________________

Семестр

Количество часов
Форма

итогового
контроля

Трудоем­
кость,

з.е./часы

В том числе
Аудиторных Самост.

работыВсего Лекций Лаб.раб. Практ.зан.
1. 3/108 108 - - 48 60 зачет
7 3/108 108 - - 48 60 зачет

Итого: 6/216 216 - - 96 120 -

4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по 
разделам дисциплины._______________________________________________

№
раз­
дела

Наименование разделов

Количество часов

Всего
Аудиторная

работа
Внеауд.
работа

СРЛ ПЗ ЛР

1. Раздел 1. Вводно-коррективный курс 24 - 10 - 14

2. Раздел 2. English speaking countries: Great 
Britain, the United States of America

30 - 14 - 16



Количество часов
№

р а з- Н а и м е н о в а н и е  р а з д е л о в
В с е г о

А у д и т о р н а я
р а б о т а

В н е а у д .
р а б о т а

С Р
д е л а

Л П З Л Р

3. Раздел 3. Mechanical Engineering 20 - 8 - 12

4 . Раздел 4. Mechanics of materials 20 - 10 - 10

5 . Раздел 5. Car industry and environment 14 - 6 - 8

6 . Раздел 6. Metals. 40 - 20 - 20

7. Раздел 7. Properties of metals. Machine Parts. 32 - 14 - 18

8 . Раздел 8. Machine-Tools 36 - 14 - 22
Итого: 2 1 6 - 9 6 - 1 2 0

4.3. Тематический план по видам учебной деятельности
Практические занятия 

I курс
I семестр (48 часов)

№
п/п

№
р аздел

а

О бъем
ч асов

Т ем а п р ак ти ч еск ого  зан я ти я
У ч еб н о ­

н агл я дн ы е
п особи я

1 1 2
Topic: About Myself Grammar: ABC, Spelling Rules раздаточный

материал

2 1 2
Topic: English as a world language 
Grammar: Plurals

методическое
пособие

3 1 2
Text: My University 
Grammar: Plurals

раздаточный
материал

4 1 2
Text: My Home Town Tiraspol 
Grammar: The Category of Case

методическое
пособие

5 1 2
Text: Pridnestrovye Our Republic 
Grammar: Articles

методическое
пособие

6 2 2
Text: The United Kingdom of Great Britain 
Grammar: Numerals

карточки с 
заданиями

7 2 2
Text: Education in Great Britain 
Grammar: Prepositions

методическое
пособие

8 2 2
Text: Places of Interest in GB
Grammar: Adjectives. The Degrees of Comparison of 
Adjectives

раздаточный
материал,

9 2 2
Text: The United States of America.
Grammar: Pronouns Little/a little, Few/a few, Much/Many

методическое
пособие

1 0 2 2
Text: USA Government
Grammar: Pronouns: Some-, Any-, No-

раздаточный
материал

1 1 2 2
American Traditions and Customs 
Grammar: The verb “to be”, “to have”

раздаточный
материал,

1 2 2 2
:Text: Revision 
Grammar: Control test

карточки с 
заданиями

1 3 3 2
Text: Mechanical Engineering as a future profession. 
The Present Indefinite Tense.

раздаточный
материал,
плакат

1 4 3 2 Text: Automotive engineering. методическое



Grammar: The Past Indefinite Tense. Regular/Irregular 
Verbs.

пособие

15 3 2 Text: Automobile production 
Grammar: The Future Indefinite Tense

раздаточный
материал

16 3 2 Text: Where does the word “automobile” come from?. 
Grammar: The Present Continuous Tense

раздаточный
материал

17 4 2
Text: Mechanics of materials. Basic principles. 
Grammar: The Future Continuous Tense and The Past 

Continuous Tense

раздаточный
материал

18 4 2
Text: Force and load classifications.

Conversational topic: Achievement in the Science and 
Engineering Grammar: The Present Perfect Tense

методическое
пособие

19 4 2
Text: Scope of treatment.
Grammar: The Past Perfect Tense

методическое
пособие

20 4 2 Text: Applied mechanics.
Grammar: The Future Perfect Tense

методическое
пособие

21 4 2 Text: Properties of metals and their uses.. 
Grammar: The Perfect Tense

раздаточный
материал

22 5 2
Text: Car industry and environment. Cars: passion or 
problem?
Grammar: The Future Perfect Tense

методическое
пособие

23 5 2 Text: Planning for an environment-friendly car 
Grammar: Perfect Continuous Tenses

методическое
пособие

24 5 2 Text: Revision 
Grammar: Control test

раздаточный
материал

Итого: 48

VII семестр (48 часов)
№
п/п

Н ом ер
р аздел а

ди сц и п л и н ы

О бъ ем
ч асов

Т ем а л абор атор н ого  зан я ти я
У ч еб н о ­

н агл я дн ы е
п особи я

1 6 2 Text: Metals. Grammar: Active Voice методическое
пособие

2 6 2 Text: Ferrous Metals. 
Grammar: Active Voice

методическое
пособие

3 6 2
Text: Non-ferrous metals and nonmetallic materials. 
Grammar: Passive Voice

методическое
пособие

4 6 2 Text: Alloys.
Grammar: Passive Voice

методическое
пособие

5 6 2

Text: Steel.
Conversational topic: Achievement in the Science and 
Engineering
Grammar: Grammar: Revision of Active/Passive 
Voice.

методическое
пособие

6 6 2
Text: Metallurgy. 
Grammar: I Type of 
Conditional Sentences

методическое
пособие

7 6 2 Text: Occurrence of metals. Grammar: II Type of 
Conditional Sentences

карточки с 
заданиями

8 6 2 Text: Occurrence of metals.
Grammar: III Type of Conditional Sentences

карточки с 
заданиями



9 6 2 Text: Revision
Grammar: Construction “I Wish”

методическое
пособие

10 6 2 Text: Revision Grammar: Control test методическое
пособие

11 7 2 Text: Properties of metals. 
Grammar: Participles. Revision

методическое
пособие

12 7 2 Text: Metalworking and metal properties. 
Grammar: Modal verb Must.

методическое
пособие

13 7 2 Text: Metalworking and metal properties 
Grammar: Modal verb Can.

методическое
пособие

14 7 2 Text: Machining of metals. Grammar: Modal verb 
May.

методическое
пособие

15 7 2 Text: Transmission machine parts. 
Grammar: Modal verb - Should/Ought.

методическое
пособие

16 7 2 Text: Machine parts fastening. Grammar: Revision. методическое
пособие

17 7 2 Text: Machine-tools.
Grammar: Direct/Indirect Speech

карточки с 
заданиями

18 8 2 Text: Bearings.
Grammar: Indirect Speech: commands, request, advice

методическое
пособие

19 8 2 Text: Milling Machines.
Grammar: Indirect Speech. Revision

методическое
пособие

20 8 2 Text: Drilling Machines. 
Grammar: Sequence of Tenses

методическое
пособие

21 8 2 Text: The Planer 
Conversational Topic: At a plant

методическое
пособие

22 8 2 Text: The Slotter.
Conversational Topic: Modern Engineering

методическое
пособие

23 8 2 Text: Lathes 
Grammar: Revision

методическое
пособие

24 8 2 Text: Revision 
Grammar: Control test

карточки с 
заданиями

Итого: 48

Самостоятельная работа студента 
I курс

____________I семестр (60 часов)_________
Р аздел

№
п/п Т ем а и  ви д С РС

Т р удоем к ость  
в ч асах

Раздел 1. 1
Тема: A bout M y se lf  .
СРС №  1
П одготовить устное высказывание

2

Раздел 1. 2

Тема: E nglish  as a world language 
СРС №  2
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 1. 3

Тема: M y U niversity  
СРС №  3
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

4

Раздел 1. 4 Тема: M y H om e T ow n Tiraspol 
СРС №  4 2



1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

Раздел 1. 5
Тема: Pridnestrovye Our Republic 
СРС №  5
1. пересказать текст
2. ответить на вопросы по тексту

4

Раздел 2. 6

Тема: The U nited K ingdom  o f  Great Britain  
СРС №  6
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 2. 7

Тема: Education in  Great Britain  
СРС №  7
1. работа со  словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 2. 8

Тема: P laces o f  Interest in  GB 
СРС №  8
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

4

Раздел 2. 9

Тема: The U nited States o f  A m erica  
СРС №  9
1. работа со словарем
2. прочитать предлож ения с новыми словами и перевести  
их
3. беседовать по теме

2

Раздел 2. 10

Тема: U S A  Government 
СРС №  10
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 2. 11

Тема: Am erican Traditions and Customs 
СРС №  11
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

4

Раздел 2. 12
Тема: R evision. Control test 
СРС № 12
П одготовка к контрольной работе

2

Раздел 3. 13
Тема: M echanical Engineering as a future profession. 
СРС № 13
1. прочитать и перевести текст
2. ответить на вопросы

2

Раздел 3. 14

Тема: A utom otive engineering. 
СРС № 14
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 3. 15

Тема: A utom obile production  
СРС № 15
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст
4 . подготовиться к тесту

2

Раздел 3. 16
Тема: W here does the word “autom obile” com e from? 
СРС № 16
1. прочитать и перевести текст
2. ответить на вопросы

2

Раздел 3. 17 Тема: The early days o f  the autom obile 
СРС № 17 4



1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

Раздел 4. 18

Тема: M echanics o f  materials. B asic principles 
СРС № 18
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

4

Раздел 4. 19

Тема: Force and load classifications.
СРС № 19
1.выписать предложения с новыми словами и перевести  
их
2 .отработать чтение текста

2

Раздел 4. 20
Тема: A pplied m echanics.
СРС № 20
1. прочитать и  перевести текст
2. ответить на вопросы

4

Раздел 5. 21

Тема: Car industry and environment. Cars: passion  or 
problem?
СРС № 21
1. прочитать и  перевести текст
2. ответить на вопросы

2

Раздел 5. 22
Тема: Planning for an environm ent-friendly car 
СРС № 22
1. прочитать и  перевести текст
2. ответить на вопросы

2

Раздел 5. 23
Тема: R evision  Control test 
СРС № 23
П одготовка к контрольной работе

4

Итого: 60

VII семестр (60 часов)
№  р аздел а

№
п/п

Т ем а и  ви д С РС
Т р удоем к ость  

в часах

Раздел 6. 1 Тема: M etals
СРС № 1 1. ответить на вопросы  после чтения текста 2

Раздел 6. 2
Тема: Ferrous M etals.
СРС № 2 1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 6. 3
Тема: N on-ferrous m etals and nonm etallic materials

СРС № 3 1. составить план
2. ответить на вопросы после чтения текста

2

Раздел 6. 4
Тема: Steel.
СРС № 4
1. прочитать и  перевести текст
2. ответить на вопросы

2

Раздел 6. 5

Тема: M etallurgy. Conversational topic: A chievem ent in  the 
Science and Engineerin  
СРС № 5
1. составить диалог
2. прочитать предлож ения с новыми словами и перевести их
3. беседовать по теме

2

Раздел 6. 6
Тема: Occurrence o f  metals.
СРС № 6 1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

4

Раздел 6. 
Metals 7

Тема: Occurrence o f  metals.
СРС № 7
1. работа со словарем
2. прочитать предлож ения с новыми словами и перевести их

4



3. беседовать по теме
Раздел 6. 8 Тема: Revision Grammar: Control test 

СРС №8 Подготовка к контрольной работе 2

Раздел 7. 9
Тема: Properties of metals.
СРС №9 1. прочитать и перевести текст 
2. ответить на вопросы

4

Раздел 7. 10

Тема: Metalworking and metal properties 
СРС №10
1. работа со словарем
2. прочитать предложения с новыми словами и перевести их
3. беседовать по теме

4

Раздел 7. 11

Тема: Machining of metals.
СРС №11
1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 7. 12
Тема: Transmission machine parts. 
СРС №12 1. работа со словарем.
2. ответить на вопросы по тексту
3. пересказать текст

2

Раздел 7. 13
Тема: Machine parts fastening.
СРС №13 1. работа со словарем
2. прочитать предложения с новыми словами и перевести их
3. беседовать по теме

4

Раздел 7. 14 Тема: Revision. Control test
СРС №14 Подготовка к контрольной работе 2

Раздел 8. 15
Тема: Machine-tools
СРС №15 1. работа со словарем.
2. пересказать текст

4

Раздел 8. 16
Тема: Bearings.
СРС №16 1. работа со словарем. 
2. пересказать текст

4

Раздел 8. 17
Тема: Milling Machines.
СРС №17 1. работа со словарем. 
2.пересказать текст

4

Раздел 8. 18
Тема: Drilling Machines.
СРС №18 1. работа со словарем. 
2.пересказать текст

2

Раздел 8. 19
Тема: The Planer
СРС №19 1.выучить новую лексику по этой теме 
2.читать и переводить текст 
пересказать текст

2

Раздел 8. 20
Тема: The Slotter.
СРС №20 1.прочитать и перевести текст 
2.пересказать текст

2

Раздел 8. 21 Тема: Revision. Control test
СРС №21 Подготовка к контрольной работе 4

Итого: 60

5. Примерная тематика курсовых проектов (работ)
Не предусмотрены

6. Образовательные технологии__________________

Семестр

Вид
занятия 
(Л, ПР, 

ЛР)

Используемые интерактивные образовательные 
технологии

Количество
часов

1 ПР Деловые и ролевые игры, разбор конкретных ситуаций (Р.1, 
т.4, Р.2, т.5)

4

2 ПР Диалоги в группе, разбор конкретных ситуаций (Р.1, т.5; Р.2, 4



т.3, 6)
Итого: 18

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно­
методическое обеспечение самостоятельной работы студентов

Включены в ФОС дисциплины

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
8.1. Основная литература:
1.О.В. Кривоногова “English for Mechanical Engineering” Английский язык для ин- 

женеров-механиков: Учебно-методические рекомендации по английскому языку. О.В. 
Кривоногова -  Архангельск: Северный (Арктический) федеральный университет им. М.В. 
Ломоносова, 2012. -  52 с.

2. Кистол Л.П. К44 Machine-Building Engineering : учеб. пособие / Л.П. Кистол.—
М.: Флинта : Наука, 2009. — 144 с.

3. Кистол Л.П. Machine-Building Engineering : учеб. пособие / Л.П. Кистол. —
М.: Флинта : Наука, 2009. — 144 с.

4. Eric H. Glendinning, Norman Glendinning/ Oxfort English for Electrical and Mechanikal 
-  Oxfort Universitety-189c.

8.2. Дополнительная литература: I.V. Orlovskaya “ Учебник английского языка 
для технических вузов” M.,1981; V.D. Arakin, Z.S Vigodskaya, N.N. Ilina “English -  Russian 
Dictionary” M., 1992; A.P. Minyar-Belorucheva “Сборник разговорных тем по английскому 
языку.”
Словари:
Мюллер В.К. “Современный англо-русский, русско-английский словарь”
Collins Russian Dictionary. Русско-английский. Англо-русский словарь”
Мюллер В.К. “ Новейший англо-русский, русско-английский словарь с двусторонней 
транскрипцией 300000 слов

8.3 Программное обеспечение и интернет-ресурсы:
http://www.perfekt.ru/dictionaries/tech.html
http://engmaster.ru/topic/3043
http://www.english-easy.info/tests/tests Modal Verbs.php 
http://www.study.ru/test/testlist.php?id=124

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины
- компьютерный класс (кабинет 316)
- методические разработки и основная литература в электронном варианте;
- проектор

10. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:
Приведены в УМКД

Рабочая программа по дисциплине “Иностранный язык” составлена в соответствии 
с требованиями Федерального Государственного образовательного стандарта 3+ ВО с 
учетом рекомендаций ООП ВО по направлению подготовки 15.03.04 “Автоматизация 
технологических процессов и производств ” .

http://www.perfekt.ru/dictionaries/tech.html
http://engmaster.ru/topic/3043
http://www.english-easy.info/tests/tests_Modal_Verbs.php
http://www.study.ru/test/testlist.php?id=124


11 . ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА ДИСЦИПЛИНЫ
Курс 1 
Семестр 1
Группа ИТ17ДР62АТ1
Преподаватель, ведущие практические занятия -  Шульга С.Я. 
Кафедра АТПК

Наименование дисциплины/курса
Уровень образования 

(бакалавриат, специалитет, 
магистратура)

Статус 
дисциплины 
в учебном 

плане 
(А, Б)

Количество ЗЕ

Иностранный язык бакалавриат Б 3
СМЕЖНЫЕ ДИСЦИПЛИНЫ ГЮ УЧЕБНОМУ ПЛАНУ:
“РЯКР”, “Официальный язык”, “Технологические процессы и машиностроение”

БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ (проверка знаний и умений по дисциплине)

Тема, задание или мероприятие 
текущего контроля

Виды
текущей

аттестации

Аудиторная 
или внеаудиторная

Минимальное
количество

баллов

Максимальное
количество

Баллов
Тест №1 Т1 аудиторная 12 25
Практическое занятие №1 ПЗ 1 аудиторная 1 2
Практическое занятие №2 ПЗ 2 аудиторная 1 2
Практическое занятие №3 ПЗ3 аудиторная 1 2
Практическое занятие №4 ПЗ 4 аудиторная 1 2
Практическое занятие №5 ПЗ 5 аудиторная 1 2
Практическое занятие №6 ПЗ 6 аудиторная 1 2
Практическое занятие №7 ПЗ 7 аудиторная 1 2
Практическое занятие №8 ПЗ 8 аудиторная 1 2
Практическое занятие №9 ПЗ 9 аудиторная 1 2
Практическое занятие №10 ПЗ 10 аудиторная 1 2
Практическое занятие №11 ПЗ 11 аудиторная 1 2
Практическое занятие №12 ПЗ 12 аудиторная 1 2
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ РК 24 49
Тест №2 Т2 Аудиторная 13 25
Практическое занятие №13 ПЗ 13 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №14 ПЗ 14 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №15 ПЗ 15 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №16 ПЗ 16 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №17 ПЗ 17 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №18 ПЗ 18 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №19 ПЗ 19 Аудиторная 1 2
Практическое занятие№20 ПЗ 20 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №21 ПЗ 21 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №22 ПЗ 22 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №23 ПЗ 23 Аудиторная 1.5 3
Практическое занятие №24 ПЗ 24 Аудиторная 1.5 3
РУБЕЖНАЯ АТТЕСТАЦИЯ РА 26 51

Итого 50 100

Необходимый минимум для получения итоговой оценки или допуска к промежуточной 
аттестации 50 баллов.



ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА ДИСЦИПЛИНЫ
Курс 4 
Семестр 7
Группа ИТ17ДР62АТ1
Преподаватель, ведущие практические занятия -  Н азарчук С.С. 
Кафедра АТПК

Наименование дисциплины/курса
Уровень образования 

(бакалавриат, специалитет, 
магистратура)

Статус 
дисциплины 
в учебном 

плане 
(А, Б)

Количество ЗЕ

Иностранный язык бакалавриат Б 3
СМЕЖНЫЕ ДИСЦИПЛИНЫ ГЮ УЧЕБНОМУ ПЛАНУ:

“РЯКР”, “Официальный язык”, “Технологические процессы и машиностроение”

БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ (проверка знаний и умений по дисциплине)

Тема, задание или мероприятие 
текущего контроля

Виды
текущей

аттестации

Аудиторная 
или внеаудиторная

Минимальное
количество

баллов

Максимальное
количество

Баллов
Тест №1 Т1 аудиторная 12 25
Практическое занятие №1 ПЗ 1 аудиторная 1 2
Практическое занятие №2 ПЗ 2 аудиторная 1 2
Практическое занятие №3 ПЗ3 аудиторная 1 2
Практическое занятие №4 ПЗ 4 аудиторная 1 2
Практическое занятие №5 ПЗ 5 аудиторная 1 2
Практическое занятие №6 ПЗ 6 аудиторная 1 2
Практическое занятие №7 ПЗ 7 аудиторная 1 2
Практическое занятие №8 ПЗ 8 аудиторная 1 2
Практическое занятие №9 ПЗ 9 аудиторная 1 2
Практическое занятие №10 ПЗ 10 аудиторная 1 2
Практическое занятие №11 ПЗ 11 аудиторная 1 2
Практическое занятие №12 ПЗ 12 аудиторная 1 2
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ РК 24 49
Тест №2 Т2 Аудиторная 13 25
Практическое занятие №13 ПЗ 13 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №14 ПЗ 14 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №15 ПЗ 15 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №16 ПЗ 16 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №17 ПЗ 17 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №18 ПЗ 18 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №19 ПЗ 19 Аудиторная 1 2
Практическое занятие№20 ПЗ 20 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №21 ПЗ 21 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №22 ПЗ 22 Аудиторная 1 2
Практическое занятие №23 ПЗ 23 Аудиторная 1.5 3
Практическое занятие №24 ПЗ 24 Аудиторная 1.5 3
РУБЕЖНАЯ АТТЕСТАЦИЯ РА 26 51

Итого 50 100



Необходимый минимум для получения итоговой оценки или допуска к промежуточной 
аттестации 50 баллов.

Составитель .'/Шульга С .Я., преподаватель
С7 “  гЖ а . а Л

Зав. кафедрой иностранных языков_______________/ Назарчук Ю.И., доцент, к.ф.н.

 ̂/Согласовано:


